	[image: image1.png]



	ZHOU Quan

	
	Diplômes et certificats

« Examen de qualification professionnelle en traduction (langue française) », 

niveau 3

En Doctorat

2018 : 2e prix de bourse universitaire

2018 : « Exposition sur la troisième promotion de l'innovation dans la

province de Shaanxi », 1e prix

2018 : « Forum chinois des doctorants en langue et littérature

française », 3e prix
2017 : « Exposition sur la troisième promotion de l'innovation dans la

province de Shaanxi », 2e prix
En Master

2015 : Bourse nationale

2016 : 2e prix de bourse universitaire

En Licence

2011 : 3e prix de bourse universitaire

2012 : 2e prix de bourse universitaire

	
	Formation

2017-aujourd’hui

Université des Études Internationales de Xi’an, Doctorat en Langue et Littérature française, orientation de recherche : littérature française

2014-2017

Université des Études Internationales de Xi’an, Master en Langue et Littérature française, orientation de recherche : littérature française

Titre du mémoire : Gérard de Nerval et le symbolisme – Aurélia, une vie rêvée, Mention très honorable

2009-2013

Université de Wei Fang, Chine, Licence en Langue et Littérature française

Titre du mémoire : André Malraux et la Chine – Analyse La condition humaine

	Contact
Née le 8 août 1991 (Chine)

( 07 67 96 99 22

( zhouquan6561@163.com

Compétences
Word, Excel, Power Point

Acess

Internet

Langues
Français (Dalf C1, note : 72)

Anglais (Courant)

Centres d’intérêts

Littérature

Musique

Sport
	

	
	Expériences professionnelles

04/2018

Participation au forum chinois des doctorants en langue et littérature française. Prise de parole sur « Nerval : précurseur du symbolisme  »
10/2017

Participation au colloque international sur Le Clézio. Prise de parole sur « Analyse Le procès-verbal du point de vue symbolique »

9/2017

Participation au colloque annuel de littérature française. Prise de parole sur « Analyse des caractéristiques filmiques de La condition humaine »

10/2016-05/2017

Professeur assistante chinoise au Lycée Arthur Rimbaud/Istres et au Lycée Adam de Craponne/Salon-de-Provence (France)

11/2015-06/2016

Professeur de français, cours « Lecture intensive en français », pour étudiants de Licence (1 et 2) qui poursuivront leurs études en France en 4e année (la plupart d’entre eux) ont obtenu le diplôme Delf B2 (A L’Université de XI DIAN, Chine)

04/2015-06/2016

Professeur de français, cours « Français avancé », pour étudiants de licence (4) option « Littérature française », Université de Xi’an Fanyi, Chine

04/2015-05/2015

Professeur de français, cours « Lecture intensive en français », pour étudiants de Licence (2) option « Langue et Littérature française », Université des Études Internationales de Xi’an, Chine

11/2014-02/2015

Professeur de français, enseignement 2e langue étrangère pour étudiants de Licence (2) option « Langue et Littérature anglaise », Université des Études Internationales de Xi’an, Chine

	Publications en Chine
« Analyse comparative entre les phrases emphatiques françaises et les phrases emphatiques chinoise », Années et jeunesse, 22 (2016) : 188.

« Analyse des influences filmiques de La condition humaine », Langues et caractères, 25 (2016) : 47.

« César conquiert la Gaule. La Gaule orgueilleuse soumise à Rome », Études sur la culture, 29 (2016) : 40.

« Analyse de la dualité chez André Gide », Études sur la culture, 31 (2016) : 204.

« Analyse de la réception de Nerval chez Proust », Apprendre le français, 02 (2017) : 23-29.

« Analyse Le procès-verbal du point de vue symbolique », Journal académique de l’Université d’Ankang, 01 (2018) : 34-38.
« Éric Vuillard: un écrivain dont le style d’écriture est à la fois historique et narratologique», Études sur pays et régions francophones, 01 (2017) : 59-64.

« Recherche sur le style de rondeau dans Sylvie», Études sur pays et régions francophones, 06 (2017) : 34-42.


